





August 2025

Ki te Kaunihera o Te Hiku o te Ika Far North District Council
Please find attached DPA’s submission on the Kaunihera o Te Hiku o te Ika Far North District Council Rates Relief Policy




Noho ora mai,

For any further inquiries, please contact:
Patti Poa
Policy Advisor – Auckland/Northland
Disabled Persons Assembly Aotearoa New Zealand 
Email: policy@dpa.org.nz 

The Submission
DPA welcomes the opportunity to give feedback on the Kaunihera o Te Hiku o te Ika Far North District Council Rates Relief Policy. According to Statistics New Zealand’s 2023 Disability Survey, Northland has the highest rate of disability of any region with a disability population rate of 23 percent[footnoteRef:2] making accessibility and removing barriers for disabled people particularly important.  [2:  https://www.stats.govt.nz/reports/household-disability-survey-2023-findings-definitions-and-design-summary/] 

Disabled people more likely to be in poverty
Disabled people in Northland face significantly increased risk of living in poverty largely due to living on lower incomes and extra resource requirements compared to non-disabled people[footnoteRef:3]. Statistics also show that disabled New Zealanders are greatly overrepresented in unemployment rates; two-thirds of disabled people earn less than $30,000 per annum, increasing the likelihood of poor socio-economic outcomes[footnoteRef:4]. [3:  Wilkinson-Meyers et al. (2015). To live an ordinary life: resource needs and additional costs for people with a physical impairment. Disability & Society, 30(7), 976-990.]  [4:  King, P. T. (2019). Māori with Lived Experience of Disability Part II. Commissioned by the Waitangi Tribunal. Retrieved from https://forms.justice.govt.nz/search/Documents/WT/wt_DOC_150473583/Wai%202575%2C%20B023.pdf
] 

Equity for disabled
DPA advocates for engagement and collaboration of Council with local disability communities and their representative organisations.  In addition, the partnership of tangata whaikaha Māori disabled in the space of mana whenua and kaitiakitanga is important.
Recommendation 1: That Council engage and collaborate with disabled and tangata whaikaha Māori disabled and their representative organisations.
Accessibility lens needed
There is one section on the remission of penalties R21/01 that could potentially be relevant to disabled people experiencing hardship but, overall, there is a clear absence of accessibility considerations for this Policy.  The Policy also does not contain specific provisions or policies that addresses making rates relief more accessible to disabled people.
Recommendation 2: That Council make their information about their rates relief available in accessible formats such as NZ Sign Language, Easy Read and Braille. 
Recommendation 3: That Council work with the local disability community to improve the accessibility of rates relief application processes for disabled people and tangata whaikaha Māori.
Tangata whaikaha Māori as tangata whenua
DPA recognises tangata whaikaha Māori disabled as both tangata whenua and mana whenua.  
DPA advocates for the inclusion of disabled people in all Council decision-making processes, but in addition to this we promote the active inclusion of tangata whaikaha Māori in te ao Māori as is their right as tangata whenua under Te Tiriti.
While the policy includes Māori Freehold Land and Treaty Settlement Lands and specific situations like natural disasters, community organizations, and senior citizens in terms of the groups eligible for rates relief. However, we note that there are no specific criteria, conditions, or objectives related to tangata Whaikaha Māori disabled people.
[bookmark: _Int_ybTxLovs]Māori communities which include tangata whaikaha Māori will be impacted due to many living close to the coast.  Infrastructure, as well as tapu places like burial grounds, are particularly at risk from sea-level rise and coastal erosion.  Low-lying areas are also at greater risk from flooding, sea level rise and/or liquefaction in an earthquake but because these areas are often more accessible and affordable, a higher proportion of disabled people live in these areas.
In cases such as managed retreat[footnoteRef:5], having accessible formats for disabled people for rates relief is a way to support the local community when recovering from severe weather events. [5:  https://environment.govt.nz/what-government-is-doing/areas-of-work/climate-change/adapting-to-climate-change/managed-retreat/#:~:text=Managed%20retreat%20means%20moving%20homes,Last%20updated:%209%20May%202024] 

Ensuring that information about rates relief is in accessible formats would also assist in meeting council’s obligations under the Tai Tokerau Regional Accessibility Strategy[footnoteRef:6]. [6:  https://www.fndc.govt.nz/Council/Policies-bylaws-and-strategies/strategies/te-tai-tokerau-regional-accessibility-strategy] 

As tangata whenua, tangata whaikaha Māori recognise their unique relationship with our whenua.  Māori Freehold Land differs from General Title land with the awareness of the impact of stolen whenua on generations of tangata whenua.[footnoteRef:7]  This means that unoccupied Māori Freehold Land may have particular conditions, ownership structures, or other circumstances making rates remission or postponement appropriate. [7:  https://www.stuff.co.nz/opinion/127987224/loss-of-whenua-continues-to-have-effects-on-health-and-wellbeing-for-many-mori
] 

The Te Ture Whenua Māori Act 1993 recognises whenua Māori as a taonga tuku iho, a treasured possession of special significance, promoting its retention in the hands of its owners, their whānau, iwi, hapū, and the protection of wāhi tapu sacred places. 
This legislation primarily recognises the occupation, development, and utilisation of whenua for the benefit of its owners, whānau, iwi and hapū.  
By recognising tangata whaikaha Māori as tangata whenua and members of the community, we should also have access to Māori freehold land as it provides environmental and cultural benefits, employment, economic and wellbeing opportunities for everyone, including tangata whaikaha Māori. 
Recommendation 4: That Council include tangata whaikaha Māori as tangata whenua in providing perspectives on Council processes and policy making.
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